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DIDACTIC BASIS FOR TEACHING FOREIGN STUDENTS THE KAZAKH LANGUAGE

Abstract. This article discusses the didactic foundations of teaching the Kazakh language to
foreign students. The study analyzes the principles of teaching, effective methods and techniques,
ways of organizing educational materials. The authors emphasize the importance of the principles
of scientific validity, visibility, privatization, consistency and motivation. In addition, the
effectiveness of communicative, interactive and intercultural methods is differentiated, and the need
for the use of modern technologies is proved. The results of the study are aimed at improving the
quality of teaching the Kazakh language to a foreign audience. The competitiveness of a nation,
measured by the level of qualification, every day there is an increasing need to raise the education
system to the international level.

In our research article, from a scientific point of view, learning technologies and its didactic
foundations, which are prerequisites for students to master the Kazakh language, are considered.
Features of the student learning the language as a person requires the coincidence of didactic
fundamentals in the process of learning the language. The function of didactics in teaching the
language is determined, its theoretical and methodological nature is comprehensively disclosed.
Didactic science justifies a different level of problematic situation. In order to broadly study the
topic, the works of well-known linguists relied on the scientific basis for the consistent organization
of the didactic principles of the content of student learning. The systems of methods that have a
positive impact on the organization of quality language learning with the help of new technologies
are analyzed.

Keywords: Kazakh language, student, didactics, method, linguistics, position, teaching
technology.
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Ka3zak Tinin merenaik cTyleHTTepre OKbITYAbIH IHIAKTHKAJIBIK Herisi

AngaTna. byn Makanaga Kasak TUTIH MIETENIK CTYIACHTTEPTe OKBITYABIH JUJAKTUKAIBIK
HeTi3epl KapacThIpbUIaabl. 3epTTey/Ae OKBITY KaFuJanapbl, THIMII OHICTEp MEH TOCUIIEp, OKY
MaTepUaIapbIH YHBIMIACTBIPY JKOJIAAPHI TalJaHaAbl. ABTOpIAp FHUIBIMU HETI3UTIK, KOPHEKLITIK,
KEKEIIeNEHAIPY, KYUETUTIK KOHEe MOTHBAIMS KaFuJalapblHbIH MAaHBI3IbUIBIFBIH aTal KepceTell.
CoHbIMEH KaTap, KOMMYHUKATHUBTIK, HMHTCPAKTHUBTI JKOHE MOJICHUETAPAIIBIK OMICTePAIH THIMIUIIT
capajaHblll, 3aMaHayW TEXHOJOTHUSIIAPAbl KOJJAHYIBIH KAXKETTUIr JoNenjeHeal. 3eprrey
HOTIDKENIEpl Kas3aK TUTIH IIETENAIK ayauTOpHsFa YHpeTy camachlH apTThIpyFa OaFbITTalIFaH.
binikTinik AeHrediMeH oIIIeHETIH YITTHIH OocekenecTik Kabineri Oyrinae Oimim Oepy skyieciH
XaJTBIKAPAJIBIK JICHICHre KOTePY IiH KOKETTUIIrH KYH CaHaIl apTThIpy/Ia.

3epTTey Makalambl3fa CTYIACHTTEPAIH Ka3aK TLIIH XKETIK MEHrepyiHe anfblapT OoJaThIH
OKBITY TEXHOJIOTHSIIAPHI )KOHE OHBIH JTUIAKTUKAJIBIK HET13/1epi FRUIBIMU TYPFBIIAH KapaCThIPLIA/IbL.
Tin yi#ipenyiri CTYOeHTTIH >KEKe TYJIFa peTIHAErl epeKIIeNiKTepi Tia YHpery OapbIChIHIA
JTUIAKTHKAIBIK HETi3AepiHiH Oip-OipiHe ColiKkec KelyiH KapacTelpanasl. Tiunmi yHperyzderi
JUIAKTUKAHBIH KbI3MET1 alKbIHAAJBIN, OHBIH TEOPHSUIBIK KOHE SICTEMEIIK CHUIAThl >KaH-KAKThI
ambuTaael.  JIugakTHKa FRUIBIMBIHAA MPOOJIEMAIBIK JKaFJdalJbIH TYpPJi JEHIei JOWeKTeINe/Ii.
TakpIppIITHl KEHIHEH TapkKaTa 3epleiey MaKcaThlHAAa CTYAEHTKE Ma3MyHAbl OiliM OepyadiH
TMTAKTUKAIBIK TIPUHIUANITEPIH TOHEKTI YHBIMIACTBIPYIbI FBUIBIMH HETi3/le TYKbIPhIMAAaFaH Oemnrisi
TiJ1 MaMaHJapbIHBIH eHOeKTepi OacibUIbIKKA anbIHABL Timal cananbl OKBITYABI JKaHA TEXHOIOTHUS
apKbLIbl YUBIMIACTBIPYFa OH BIKIAJIBIH TUT13€TIH QJICTEp XKYHenepl capaiaH/abl.

Kinr ce3mep: kazak Timi, CTyAEHT, AUJAKTUKA, OMIC-TOCLN, JTUHTBUCTHUKA, YCTAHBIM, OKBITY
TEXHOJIOTHSICHI.
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JlugaKkTuyeckasi 0CHOBA 00yYeHHs] HHOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB Ka3aXCKOMY SI3bIKY

AHHoTanusi. B naHHONM cTarbe paccMaTpuUBAarOTCS JUAAKTHUYECKHE OCHOBBI OOYy4YEHHS
MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB Ka3axCKOMY S3bIKy. B HcciaenoBaHMM aHAIM3UPYIOTCS MPUHIMUIIBI
oOyueHusi, 3pPpeKTUBHBIE METObl M MPHUEMBI, IyTH OpraHU3alMU y4eOHOro Martepuasa. ABTOPBI
MOIYEPKUBAIOT BaYKHOCTh IIPUHIIUIIOB Hay4HOHI 000CHOBAHHOCTH, HarJIsiJHOCTH,
UHIUBUAYAINU3allMM, CHUCTEMHOCTH W MoTuBauuu. Kpome Ttoro, auddepenuupyercs
3G (EeKTUBHOCTh KOMMYHUKATUBHBIX, UHTEPAKTUBHBIX U MEXKYJIbTYPHBIX METOJ/IOB, JI0Ka3bIBAETCS
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HE0OXOIMMOCTh TPUMEHEHHUSI COBPEMEHHBIX TEXHOJOTUH. Pe3ynbTaThl HccaeJ0BaHNUS HATIPABIICHBI
Ha TIOBBbIIIEHWE KauyecTBa IMpPENoJiaBaHUs Ka3axCKOro s3blka 3apyO0eKHOH  ayAUTOPHUH.
KoHKYypeHTOCTIOCOOHOCTh HaIluH, U3MepsieMasi ypOBHEM KBaM(DUKAIMH, BO3PACTAIONIAS C KK bIM
JTHEM UMeeT HEOOXOUMOCTh TIOTHATh CUCTEMY 00pa30BaHUs Ha MEXTYHAPOIHBIN YPOBEHb.

B uccnenoBaTenbCKkOM CTaTb€ € HAYYHOW TOYKM 3pPEHUS PACCMAaTPUBAIOTCA TEXHOJIOTMH
OoOydYeHHUsI ¥ €ro JUIAKTHYECKHE OCHOBBI, SBISIONINECS MPEANOChUTKAMU OBIIAJICHUS YJalTUMUCS
Ka3aXCKHUM sI3bIKOM. OCOOEHHOCTH M3YYalollIero S3bIK CTY/ACHTa KaK JIMYHOCTU MPEeIyCMaTpPUBAIOT
COBMAJICHUE IUIAKTHYECKUX OCHOB B Tpolecce oOydeHus s3biky. OrmpeneneHa QyHKIUS
JTUIAKTUKU B 00YYEHUU SA3BIKY, BCECTOPOHHE PACKpPbhITA €€ TEOPETUKO-METOI0JIOTHUecKas MPUpoa.
B nmupaktudeckold Hayke OOOCHOBBIBACTCS Pa3HBId ypOBEHb MPOOJIEMHOW cHuTyamwu. B 1emsx
IIUPOKOTO U3YUYEHHSI TEMBI UCIIOJIB30BAINCH PA0OTHI U3BECTHBIX SA3BIKOBEOB, KOTOPBIE OMUPAIIUCH
Ha HAay4YHYI0 OCHOBY MOCJIEJOBATEIbHONW OpraHMW3alWd AUAAKTHYECKUX MPHUHUMUIIOB COJCPKAHUS
oOyuenusi ywamuxcs. lIpoaHanu3upoBaHbl CHUCTEMBI METOAOB, OKa3bIBAIOUIMX MOJOKUTEIHHOE
BIIMSIHME HA OPTaHU3AIUIO0 KAY€CTBEHHOTO O0YUYEHHS S3BIKY C TTOMOIIBIO HOBBIX TEXHOJIOTHH. .

KuroueBble cioBa: Ka3axCKuil SI3bIK, CTYACHT, JUIAKTUKA, METOM, S3bIKO3HAHUE, MO3UIIMS,
TEXHOJIOTHS] OOYUEHHUSI.

Introduction

Didactics - by its complex and large-scale nature, principles, foundations, changes according
to the needs of the times and always leads to development. In general, the didactic basis of teaching
the Kazakh language is determined in accordance with the educational standards of the national
education system and obeys the didactic laws as a compulsory subject in the program.

After reviewing the scientific works aimed at studying the important issues of teaching the
Kazakh language, it was determined that the didactic foundations of teaching the Kazakh language
in higher educational institutions still require research and the relevant laws should be determined in
depth. The main reason for this is that the degree of research of the didactics of Kazakhstan's higher
educational institutions is still not fully up to date. A student at a higher educational institution is a
future specialist. The didactic foundations of the Kazakh language teaching methodology in today's
higher educational institutions in most cases do not exceed the level of didactics of secondary
schools.

In the science of didactics, different levels of the problem situation are identified. If we refer
to the first level, the teacher presents the educational material in a problematic sequence, and the
second level, the teacher creates a problem situation and solves it together with the students. And at
the third level, the teacher puts forward the problem and students are engaged in solving it. The
fourth level is distinguished by the fact that students solve the problem they created themselves.
Therefore, this fourth level of didactics is often seen in language teaching. And the previous three
levels mentioned are considered preparation for the fourth level, which is considered important. In
this regard, the scientist I.A. Zimnyaya considers it the most valuable activity for language learners
to find and recognize the problem in the learning environment, and then to check the appropriate
solution and its correctness by themselves [1, p. 192].

Teaching the Kazakh language to foreign students is an urgent problem that requires its own
methods, principles and laws of Language Teaching. In the context of modern globalization, it is
important to improve the quality of teaching and recognition of the Kazakh language at the
international level. This article discusses the didactic foundations of teaching the Kazakh language
to foreign students.

1.Didactic principles of teaching the Kazakh language
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In teaching the Kazakh language to foreign students, it is necessary to rely on the basic
didactic principles of pedagogical science. During the training, the following basic principles should
be taken into account:

e The principle of scientific validity — educational material must be scientifically substantiated
and systematically presented. This principle ensures the objectivity and accuracy of the learning
process;

e The principle of visualization is to simplify the process of learning a language through the
use of multimedia tools, infographics and illustrations. Visual materials enhance students' memory;

e The principle of learning through activity is the development of speech skills through
practical tasks and role-playing games. This principle helps students to actively use and practice the
Kazakh language;

¢ The principle of individualization is to adapt the training program to the individual abilities
and language level of each student. This approach allows teaching according to the language needs
and pace of development of each student;

e The principle of consistency — language lessons should be built sequentially and develop
from easy to complex. This method contributes to the effective assimilation of educational material.

e The principle of motivation — the use of cultural and cognitive elements in order to increase
students' interest in the Kazakh language

2. Modern methods and technologies are used in teaching the Kazakh language to foreign
students. The most common and effective methods will be described below:

e Communicative method-active involvement of students in speech activity;

e Method of full language acquisition-parallel development of listening, pronunciation,
writing and reading skills;

e Interactive learning technologies — online platforms, mobile applications, game methods;

e Project method-focus on research projects to increase students ' interest.

To ensure terminological clarity throughout the article, the following definitions are applied:

* Principle — A general pedagogical guideline or foundational rule (e.g., the principle of
scientific validity).

* Method — A structured instructional approach used to implement principles (e.g., the
communicative method).

« Position — A didactic stance or orientation that shapes the philosophy or focus of language
instruction (e.g., the cognitive position).

Research methods and materials

The works of linguists K. Kadashaeva, F. Orazbaeva, N. Kurman, who developed the theory
of language communication and as a result of this, opened a new field in domestic methodological
science with a new system of comprehensively mastering the didactic basis of teaching the Kazakh
language, were considered as the material of our research work.

In linguistics, the concept of “teaching technology” is recognized as a unique systematic
method for the overall determination and application of the process of teaching and learning, as
defined in UNESCO documents, and it is defined as the selection of all personal and technical
resources in the system and the optimization or quality of language teaching didactics as the main
goal. In addition, in the course of the research, the method of systematization and analysis is used in
order to follow and judge the special positions determined as the didactic basis of teaching the
Kazakh language to foreign students.

Pedagogical, linguistic and cognitive methods were used to consider the methods of teaching
the Kazakh language to foreign students. Manuals for teaching the Kazakh language,
methodological manuals, electronic resources, curricula and curricula in the Kazakh language for
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foreign students, test tasks and questionnaires assessing the language level of students mastering the
Kazakh language, multimedia materials and online platforms used in the educational process
(BilimLand, iTest, Quizlet, Kahoot).

Survey and testing method-this method is used to find out how well students master the
Kazakh language. Their level is determined using special questions and tests.

The method of observation and experiment — we teach one group of students in one method,
and another in another, and see which one is most effective.

Content analysis method-we analyze books and materials that teach the Kazakh language and
study which ones are most effective.

Comparative method-we compare different approaches to teaching the Kazakh language with
methods of teaching other languages and choose the most suitable one.

The use of interactive methods — teaching through online lessons, games, videos, that is, to
make learning interesting and easy.

Using these methods together, you can find the most effective way to teach the Kazakh
language to foreign students. Information and communication technologies represent a great change
in education and we must adapt to them [2].

Literature review

There are Russian G.I. Shchukina [3], N.P. Ogorodnikov [4], V.A. Popkov [5], and domestic
scientists K. Kadasheva [6], F.Orazbaeva [7], Zh. Dauletbekova [8], K. Zhaksylykova [9],
N. Kurmanova [10] among the scientists who have studied the didactic bases and principles of
content teaching of the language at the higher educational institution and have written works that
have been formulated.

The founder of didactics, pedagogue Ya.A. Komensky, in his works, talks about the need to
create an educational system that allows an ordinary teacher to prepare a competent, professional
specialist from an ordinary learner: «For a didactic machine, it is necessary to identify and find the
following issues:

1) specific goals;

2) tools and methods that can be used with precision and confidence to achieve those goals;

3) it is necessary to have clear and precise rules for the use of defined means and methods that
will not achieve the intended goal» [11].

The great didactic emphasized: the goal, the means to achieve it and the principle, the system
consisting of these three categories is now called «pedagogical technology» and is widely used in
the educational process.

Results and discussion

Based on the findings of many scientists, the didactic basis of teaching the state language is
determined by the following principles:

e the position of putting the problem forward and causing it;

e the position of teaching grammar from a cognitive point of view;

e the position of repeating the acquired knowledge;

e action planning position;

eaccumulation of new knowledge using comprehensive knowledge, in other words
integration.

The system of cognitive, affective and linguistic positions highlighted by K.Kadasheva
connecting these positions with the methods of didactics in the process of teaching the Kazakh
language to foreign students, which was taken as a research object, was guided by the following
principles [6, p. 53]:

* cognitive position;
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* teach the context;

* applause;

* strategic capacity;

* position due to inner feelings;

« linguistic “I”” position;

» attitude of self-confidence;

» teaching position by connecting culture and language;

* position of the language gap;

* communicative competence.

By systematizing the didactic positions of the quality education system using the special
technology of teaching the Kazakh language in a foreign language lecture hall, it was determined
what the specific purpose of each recognized position is. First of all, if we talk about the position of
scientificity, this position requires the selection of project topics in accordance with the level of
today's modern science in accordance with the educational material aimed at teaching the Kazakh
language, and the full mastery of the laws of scientific knowledge by the student of the language
through independent research.

The next, linguistic position forms the linguistic “I” of the student, recognizes the culture and
language and the interlinguistic relationship between the Kazakh language and the mother tongue of
the foreign student, and forms communicative competence in the student as a result of education.

The principle of consistency assumes the proof that linguistic units are in functional
relationship with each other, in addition to distinguishing consistency in the structure of the Kazakh
language. In addition, he mastered the methods of recognizing other systems in science through the
language system, and connected it with educational materials, and directed him to prepare a special
project.

The principle of gradually increasing the amount of knowledge is distinguished by the fact
that the student's activity, which began with the search for simple data, while learning the phonetic,
grammatical, lexical laws of the Kazakh language on his own, clearly recognized the application of
the theory of the language in real practice, ended in unity.

Another important and necessary position for a language student is called constant
maintenance of interdisciplinary communication. This position harmoniously combines the theories
and laws of the subjects (for example, philosophy, literature, history, cultural studies, etc.) that are
close to the student in developing a project related to language science.

The position of keeping the order of sequence - in the process of learning the Kazakh
language, the students find the content and logical connections of the topics given to them, and as a
result, the work from the reproductive to the creative level of knowledge is directed towards one
goal.

The position of accuracy - it is necessary for the language learner to know the meaning and
scope of the presented topic and, most importantly, to meet the didactic requirements, and to take
concrete steps for successful research and results.

Consciousness position - having a positive motivation in carrying out research work while
performing the tasks of the student's own work / student's own work with the teacher and helps to
understand the scientific importance of the topic.

Visualization position - the language learner aims to be able to visualize solutions to problems
related to the topic chosen by the student by modeling and idealizing, using various methods of
teaching technology.

The position of close connection of theory and practice with life is limited to taking into
account the personality aspect of the language learner in relation to his ability, individuality,
interest, and professional interest in performing special tasks.
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The affective position is the strategic power of the language learner, which is recognized
during the study of the Kazakh language, aims to control his internal and external feelings, to keep
the student confident during the research work and formulation.

Cognitive position - language learning is focused on the development of the language learner's
cognitive, in other words, critical abilities of perception, thinking, summarizing, speaking, and
remembering in the cognitive stage. At this point, the language learner's correct and expressive
speech in Kazakh forms research methods that are a prerequisite for positive results in the course of
the language learner's search, and a respectful relationship with the teacher and fellow students.

In education, the position of taking into account the student's development possibilities is to
take into account the student's age and psychological characteristics before performing each
language task, and take into account their impact on the performance of research work.

The principle of the complexity of the methodological system is that the language learner is
guided by the centralization of the knowledge that begins with the theory of the Kazakh language
and practical work in the subsequent period into one complex common system.

The cognitive function of these positions, the examination in accordance with today's times,
proves that didactic issues are constantly developing with time. Didactics is primarily about
teaching a language student “what to teach?” is looking for an answer to the question. That is, it
determines the meaning and content of educational materials and tools that implement the above-
mentioned positions in the educational process. And the content of the knowledge provided to the
language learner is the scientific basis that brings the student's speaking and writing literacy in the
Kazakh language to the level of a fully formed person in accordance with the grammatical norms,
the lexical fund is developed at a professional level, and in general, a person who has mastered the
Kazakh language. Our scientific basis is established in special regulatory documents, and the
content of the Kazakh language taught in higher educational institutions is determined in
accordance with the state education standard.

In general, it is impossible to fully learn the multifaceted nature of the Kazakh language by
learning in only one direction. However, the organization of the lexical layer of the Kazakh
language in accordance with the professional characteristics of students in their specialties,
especially the implementation of project tasks that are directly related to these specialties to solve
social problems of the Kazakh language, will certainly have a positive effect. In accordance with it,
it is required that the characteristics of the language learner at the stages of development as an
individual correspond to the didactic foundations of the language teaching process [12, p. 262].

The standard is an important document showing the direction of public education prepared
based on the capabilities of the educational system [13]. The composition of the state education
standard is made up of such components as the basic curriculum, subject standard, state
requirements for subject teaching. Although the content of Kazakh language education for students
is specified in the “Language Teaching Standard for Students”, a special comprehensive teaching
methodology, a new technological system of teaching has not been prepared. Therefore, when the
question of the content of education is raised, there is no uniform opinion among linguists who
teach Kazakh as a second language. At this point, K. Kadasheva systematizes the teaching tools
used in teaching the Kazakh language as a second language as follows [6, p. 95]:

 Educational tools for the teacher: state education standard, curriculum, book for the teacher,
list of methodological literature.

 Learning materials for language learners: basic textbook; educational tool, dictionary, set of
exercises for language development.

» Shared audiovisual learning media: video and audio, electronic equipment recorded on disk
or flash drive.
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Didactics defines the concepts of «method, approach» together with it. F. Orazbaeva and K.
Kadasheva, who studied the didactic basis of teaching the Kazakh language, not only explained the
difference between these concepts, but clearly conveyed it with the methods of the system of tasks
performed by students. F. Orazbaeva explained the difference between these concepts and
scientifically substantiated their role [7, p. 152], K. Kadasheva in her scientific monograph defined
22 different types of methods [14, p. 130] and grouped the following methods that ensure quality
learning of the Kazakh language by students:

» methods of creating motivation in teaching;

» method of comprehensive organization of educational and cognitive processes;

» a control method that increases efficiency in training [14, p. 133].

N. Kurmanova points out that the practical application of these methods does not lead to the
emergence of new methods, but that during their use they lead to different results with partial
displacement in different forms. Summarizing this combinatorial use of methods, the scientist called
it “methods of theoretical knowledge”. This series includes: analysis, synthesis, induction and
deduction, experiment, modeling, observation, comparison, classification, survey and testing
methods [10, p. 41].

To assess the effectiveness of the methods described above, a comparative experiment was
conducted using two groups of foreign students learning the Kazakh language. The results
demonstrate a measurable improvement in students' language proficiency when interactive and
communicative methods were applied.

Table Nel — Average Kazakh Language Proficiency Scores (Before and After
Instruction)

Group Method Used Pre-Test Score Post-Test Score Improvement
(%0) (%0) (%0)
A Traditional Grammar Method 54 63 +9
B Communicative and Interactive 52 74 +22

These findings support the argument for incorporating modern, student-centered techniques in
the Kazakh language instruction.

Justification of New Methods

Among the newly introduced methods, the “method of analysis and application of a winning
situation” plays a crucial role in building student motivation and confidence. Rooted in
constructivist pedagogy, this method involves assigning real-world, solvable tasks to students,
creating positive learning experiences that foster engagement and autonomy.

Example:

Example:

As part of the practical implementation, 28 foreign students participated in a task where they
were asked to prepare and present a welcome speech in Kazakh for an incoming group of
international peers. The activity spanned over two weeks and was integrated into the regular
curriculum. This task encouraged active vocabulary usage, grammatical structure application, and
cultural reflection, leading to improved language fluency and self-confidence.

According to a post-task survey using a 5-point Likert scale, 82% of students reported
increased confidence in public speaking in Kazakh. 75% indicated that the contextual task helped
them better retain new vocabulary.

Classroom observation logs also showed a notable increase in student participation compared
to previous assignments.
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To further illustrate the impact, the following chart presents a comparison of students’ oral
performance scores before and after applying this method (Diagram Nel).

80%

70%

60%
50%
40%
30%
20%
10%

0%

Group A (Tradional Group B (Communicative
Grammar) & Interactive)

B Pre-Test Score (%) M Post-Test Score (%)

Diagram Nel — Kazakh Language Proficiency Scores: Pre-Test vs Post-Test

As illustrated in the diagram, both groups demonstrated measurable improvements in their
Kazakh language proficiency after instruction. However, Group B, which was taught using
communicative and interactive methods, showed a significantly greater improvement.

Group A (Traditional Grammar Method): Pre-test: 54% — Post-test: 63% — +9%
improvement.

Group B (Communicative and Interactive Method): Pre-test: 52% — Post-test: 74% — +22%
improvement.

These results clearly indicate that modern, student-centered approaches — such as the “method
of analysis and application of a winning situation” — are more effective in enhancing students’
language performance. The higher gain in Group B supports the integration of real-life, engaging
tasks into the learning process, fostering better retention, motivation, and communicative skills.

Conclusion

The main task of today's didactics is to consider the teaching of the Kazakh language in
foreign language lecture halls in higher educational institutions in close connection with the
situations of all periods of the student's life. The features of the language student as an individual
consider the convergence of didactic bases during language teaching. In particular, it is known that
higher educational institutions need to treat humanitarian students as professionals, to update their
scientific knowledge, its quality and content. That is why the improvement of the quality of
education in teaching the Kazakh language at the state level and the formation of that knowledge at
the level of competence, together with the above-mentioned methods, in accordance with the
current trends, would allow the implementation of important tasks facing higher educational
institutions. For this, it is necessary to pay attention to the frequent use of language teaching

349



ISSN-p 2306-7365

SACAYH YHUBEPCHTETIHIH XABAPIIIBICHI, Ne4 (138), 2025 ISSN-e 2664-0686

technology, which combines modern didactics and anthropological position, and allows to develop
the professional direction and search of a language student.

In the course of the research, we tried to differentiate the system of methods that have a
positive influence on the organization of quality teaching of the Kazakh language using new
technology, adding selected secondary methods to this series. In particular:

» methods based on quality teaching of the Kazakh language;

» methods of formation of written literacy;

» problem-based method of organizing scientific research of a language learner;

* a combination of methods based on the principle of complex application of methods;

* the method of partial use of the computer;

» method of analysis and application of a winning situation;

* heuristic method.

The stages of work organized according to special methods, which determine the didactic
basis of teaching the Kazakh language to foreign students, include the following sequence:

e the student's correct definition of the problem arising from the proposed research work;

e make assumptions that are very important in solving the problem;

e discussion of research methods;

e recognition of the logic of conducting research;

e visualization of results;

e analysis of received data;

e drawing conclusions;

Summarizing the research, a language learner should understand the didactic basis of
teaching, apply it from a practical point of view, and develop a scientific approach to several tasks:

e formation of respect, respect and interest in other cultures;

e ability to accept and understand other mentality, compare them with one's own national
cultural experience, find differences and similarities between them;

e determining one's direction in the study of other cultures and communicating with them;

e as a result of everything, the student evaluates himself critically and understands it.

And the development of all these qualities and skills necessary for students who are learning
the language is in the following processes:

e getting acquainted with the history of the Kazakh country they are studying and teaching
their relations that reflect their national characteristics;

e introducing the traditions of the Kazakh people, teaching the accepted ethical principles of
Kazakh life;

e providing information and teaching about the everyday culture of the Kazakh people;

e teaching to critically understand the social problems taking place;

e cultural models of the Kazakh people, as an intellectual nation, are implemented in teaching
the emotional connection of work.

In teaching the Kazakh language to foreign students, it is necessary to harmoniously apply
didactic principles and modern methods and techniques. The principles of scientific validity,
visibility, consistency, privatization and motivation contribute to improving the effectiveness of
training. Improving the communication skills of language learners, using interactive methods, and
strengthening intercultural ties will facilitate their learning of the Kazakh language.

In addition, the use of new technologies in teaching the Kazakh language, the introduction of
digital resources in the educational process and the use of innovative teaching approaches are
relevant. The introduction of cultural and cognitive elements in the educational process, training
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taking into account national characteristics-accelerates the assimilation of the Kazakh language by
foreign students.

In the future, in order to improve the methodology of teaching the Kazakh language, it is
important to expand cognitive-linguistic research, develop multilingual educational programs.
Taking into account world experience in teaching the Kazakh language, constant updating of
pedagogical Technologies is the main prerequisite for high — quality education.

The integration of these clarifications, empirical results, and theoretical justifications
contributes to the overall reliability and depth of the study, enhancing its relevance to both research
and classroom application.
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